October 24: Icon of our Lady, "The Joy of all who Sorrow"
Stichera on "Lord I have cried"
Tone 2, Special Melody "When from the tree..."
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October 24: Stichera on "Lord I have cried"
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October 24: Stichera on "Lord I have cried"
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October 24: Stichera on "Lord I have cried"

Translation of Isaac E. Lambertsen, "The Menaion of the Orthodox Church", Vol. II
St. John of Kronstadt Press, ©1999. The entire service may be purchased at: sjkp.org

Note: These stichera are originally derived from the Octoechos, Tone 2. This is
the source of the Special Melody designation, which is not noted in the Menaion.
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October 24: Stichera on "Lord I have cried"
Psalm Verses (stichoi) for Special Melody '""When from the tree..."

(for 8 stichera) (8) Reader: Out of the depths have I cried unto Thee, O Lord;
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(7) Reader: Let Thine ears be attentive
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(for 6 stichera) (6) Reader: 1f Thou shouldest mark iniquities, O Lord, O Lord, who shall stand?
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(5) Reader: For Thy name's sake have I patiently waited for Thee, O Lord; my soul hath waited
patiently for Thy word,
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My soul hath hoped in the Lord.
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Psalm verse music from "Podobny", Trinity-St. Jonah Press, Kiev 2004
Psalm Translations from "The Psalter According to the Seventy", Holy Transfiguration Monastery, Brookline, MS
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